
POWDER FUNNEL FOR DILLON POWDER MEASURE - ARMANOV 300
AAC - Powder funnel for Dillon

Powder Funnel for activating the Dillon automatic powder system.

An essential component for reloading 300 AAC Blackout with your Dillon 223
conversion kit; saving you time and money.
Easy to swap.
Fits on all Dillon powder measures (XL650, RL550, 1050, Square Deal).
Made in our EU factory from Stainless steel.
Also fits for reloading AK - 7.62x39 cartridges.
You can switch between 300 AAC and 223 Remington even faster with our Quick
Disconnect for Dillon powder measure.

Attributes

Name: ARMANOV 300 AAC - Powder funnel for Dillon
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009933
Mfr. No.: DPF300AAC
Caliber: 300 AAC Blackout
Color: Silver
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 14mm
Shipping width: 45mm
Shipping length: 14mm
EAN: 0712195456233
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV Pulvertrichter
für Dillon Pulverwaage

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den ARMANOV Pulvertrichter für die Dillon Pulverwaage entschieden hast. Dieses
Produkt ist ein essentielles Zubehör für das Nachladen von 300 AAC Blackout und anderen Kalibern. Um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Halte den Pulvertrichter und die Pulverwaage außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Informiere dich über die spezifischen Gefahren des verwendeten Pulvers und befolge alle
Sicherheitsvorschriften.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Pulvertrichter gelangen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Pulvertrichter nur mit kompatiblen Dillon Pulverwaagen (XL650, RL550, 1050, Square Deal).
Achte darauf, dass der Pulvertrichter richtig auf der Pulverwaage montiert ist, um ein Auslaufen von Pulver zu
vermeiden.
Vermeide es, den Pulvertrichter während des Betriebs der Pulverwaage zu berühren.
Halte die Arbeitsfläche sauber und frei von brennbaren Materialien.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, wenn du mit Pulvern arbeitest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Pulvertrichters:

Stelle sicher, dass die Dillon Pulverwaage ausgeschaltet ist.
Entferne den bestehenden Trichter, falls vorhanden.
Setze den ARMANOV Pulvertrichter auf die Pulverwaage und drücke ihn fest, bis er einrastet.
Überprüfe die Verbindung auf Stabilität.

Verwendung des Pulvertrichters:

Fülle das Pulver in den Pulvertrichter.
Stelle sicher, dass der Trichter nicht überfüllt ist.
Aktiviere die Pulverwaage gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass du während des Nachladens keine Ablenkungen hast.

Schnelltrennsystem:

Wenn du zwischen 300 AAC und 223 Remington wechselst, benutze das Schnelltrennsystem.
Stelle sicher, dass der Pulvertrichter vor dem Wechseln vollständig entleert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Pulvertrichter und andere Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien im Abfall enthalten sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Wichtige Hinweise
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung des ARMANOV
Pulvertrichters für die Dillon Pulverwaage zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere
Nutzung!
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Safety Instruction Guide for ARMANOV Powder
Funnel for Dillon Powder Measure

Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure. This product is designed to
enhance your reloading experience, particularly for the 300 AAC Blackout and 223 Remington cartridges. To ensure
safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the powder funnel is compatible with your Dillon powder measure model before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the powder funnel for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose as described in the product specifications.
Follow all manufacturer instructions for the Dillon powder measure to ensure safe operation.
In case of any malfunction or safety concern, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if the funnel is not properly attached to the powder measure.
Potential for spills if the funnel is not used correctly.

Avoiding Hazards:

Ensure the funnel is securely fitted before activating the powder measure.
Do not exceed the recommended powder capacity.
Keep the work area clean and free of obstructions to prevent accidents.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling powders.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Dillon powder measure is powered off and empty.
Align the powder funnel with the opening of the powder measure.
Gently push down until the funnel clicks into place.
Confirm that the funnel is securely attached before proceeding.

Usage:

Load the appropriate powder into the measure according to the manufacturer's guidelines.
Activate the Dillon powder measure to dispense powder through the funnel.
Monitor the dispensing process to ensure proper function.
Once finished, turn off the measure and carefully remove the funnel.

Switching Between Calibers:

To switch from 300 AAC to 223 Remington, use the Quick Disconnect feature as per the manufacturer's
instructions.
Ensure the funnel is clean before switching to avoid crosscontamination.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the funnel in regular household waste if it is damaged.
Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure,
please contact the manufacturer or your local distributor. Ensure to have your product details ready for reference.

Thank you for choosing ARMANOV. Your safety is our priority. Please follow these guidelines to ensure a safe and
effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Embudo
de Pólvora ARMANOV para Medidor de Pólvora Dillon

Introducción
Gracias por elegir el Embudo de Pólvora ARMANOV para el Medidor de Pólvora Dillon. Este producto ha sido
diseñado para facilitar la recarga de cartuchos, específicamente para el calibre 300 AAC Blackout, y asegurar un
uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que disfrutes de tu
producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el embudo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Siempre utiliza el embudo en un área bien ventilada.
No utilices el embudo si está dañado o presenta signos de desgaste.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el embudo únicamente para su propósito previsto, que es la recarga de pólvora.
Manipulación de Pólvora: Siempre maneja la pólvora con cuidado y sigue las instrucciones del fabricante de
la pólvora.
Evita la Estática: Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de materiales que puedan generar
electricidad estática.
Protección Personal: Considera usar gafas de seguridad y guantes cuando trabajes con pólvora.
Almacenamiento Seguro: Guarda la pólvora en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de calor y llamas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el embudo de su envase y verifica que no haya daños visibles.
Asegúrate de que el medidor de pólvora Dillon esté limpio y en buenas condiciones.
Coloca el embudo en la parte superior del medidor de pólvora, asegurándote de que esté bien
ajustado.

Uso:

Llena el embudo con la pólvora adecuada para el calibre que estés utilizando.
Activa el sistema automático del medidor de pólvora Dillon y asegúrate de que la pólvora fluya de
manera uniforme.
Cambia entre el 300 AAC y el 223 Remington utilizando el Conector Rápido para el medidor de pólvora
Dillon para mayor rapidez.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de recargar, retira el embudo y limpia cualquier residuo de pólvora.
Guarda el embudo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches la pólvora de forma inadecuada. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
materiales peligrosos.
El embudo de acero inoxidable puede ser reciclado. Asegúrate de seguir las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta con el fabricante o el punto de venta donde
adquiriste el embudo. Es importante tener un contacto en la UE para resolver cualquier inquietud relacionada con la
seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga. Sigue estas instrucciones y disfruta
de un proceso de recarga seguro y eficiente.
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Guide de Sécurité pour l'Entonnoir à Poudre
ARMANOV pour Doseurs de Poudre Dillon

Introduction
Merci d'avoir choisi l'entonnoir à poudre ARMANOV pour votre doseur de poudre Dillon. Ce produit est conçu pour
faciliter le rechargement de vos munitions, en particulier pour le calibre 300 AAC Blackout. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'entonnoir est utilisé uniquement avec des doseurs de poudre Dillon compatibles (XL650,
RL550, 1050, Square Deal).
Ne laissez jamais l'entonnoir à poudre sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez l'entonnoir hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'entonnoir pour détecter tout dommage ou usure avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas l'entonnoir ou n'utilisez pas d'accessoires non approuvés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez de la poudre.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme de votre doseur de
poudre.
Ne pas utiliser l'entonnoir dans des zones humides ou mouillées.
Ne surchargez pas l'entonnoir. Respectez les limites de capacité indiquées par le fabricant.
En cas de déversement de poudre, nettoyez immédiatement la zone avec un chiffon sec et non pelucheux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le doseur de poudre de votre machine.
Fixez l'entonnoir à poudre sur le doseur en suivant les instructions spécifiques fournies avec votre
doseur.
Assurezvous que l'entonnoir est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Remplissez le réservoir de poudre de votre doseur à l'aide de l'entonnoir.
Activez le système automatique de votre doseur de poudre en suivant les instructions de votre
machine.
Surveillez le processus de rechargement pour éviter tout débordement ou blocage.
Une fois le rechargement terminé, retirez l'entonnoir et nettoyezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'entonnoir à poudre avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si l'entonnoir est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous assurer qu'il est éliminé
correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre entonnoir à poudre ARMANOV, veuillez
consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter votre fournisseur. Assurezvous de signaler tout produit
défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser l'entonnoir à poudre ARMANOV de manière sûre et
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Imbuto per
Polvere ARMANOV

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Imbuto per Polvere ARMANOV per il tuo sistema di misura di polvere Dillon. Questo prodotto
è progettato per facilitare il ricaricamento delle munizioni 300 AAC Blackout e 223 Remington. È importante seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'imbuto solo per il suo scopo previsto, ovvero il ricaricamento di polvere per munizioni.
Tieni l'imbuto e tutti i materiali di ricarica lontani dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Verifica sempre che l'imbuto sia in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per proteggerti da eventuali schegge
o polveri volatili.
Non sovraccaricare l'imbuto con polvere oltre la capacità raccomandata.
Mantieni l'area di lavoro ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non utilizzare l'imbuto in prossimità di fiamme libere o di fonti di calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua misura di polvere Dillon sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi eventuali componenti esistenti dalla misura di polvere.
Posiziona l'imbuto ARMANOV sull'apertura della misura di polvere, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o allentamenti.

Uso:

Accendi la misura di polvere e inizia il processo di ricarica.
Monitora attentamente il flusso di polvere durante il processo.
Se noti anomalie nel flusso di polvere, interrompi immediatamente l'uso e controlla l'imbuto per
eventuali ostruzioni.
Una volta completato il ricaricamento, spegni la misura di polvere e rimuovi l'imbuto con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali e prodotti non più utilizzabili.
Non gettare l'imbuto nella spazzatura domestica se è danneggiato o non utilizzabile. Rivolgiti a un centro di
raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore ARMANOV o a visitare il
sito ufficiale di ARMANOV per ulteriori informazioni e assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficiente con l'imbuto per polvere ARMANOV. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lejka do Proszku
ARMANOV

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lejka do proszku ARMANOV do automatycznego systemu proszkowego Dillon. Nasz produkt
został zaprojektowany z myślą o efektywnym ładowaniu amunicji 300 AAC Blackout i 223 Remington. W celu
zapewnienia bezpiecznego i efektywnego użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa oraz instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lejka; nie używaj uszkodzonego lub zniszczonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj lejka tylko z miernikami proszku Dillon (XL650, RL550, 1050, Square Deal).
Nie stosuj lejka w połączeniu z innymi produktami, które nie są zalecane przez producenta.
Podczas używania lejka, unikaj kontaktu z otwartym ogniem lub wysoką temperaturą.
Nie przechowuj proszku w pobliżu lejka; stosuj się do zasad przechowywania materiałów wybuchowych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas obsługi
proszku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Umieść lejek na górze miernika proszku Dillon, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy lejek jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Zawsze używaj lejka w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Napełniaj lejek proszkiem powoli, aby uniknąć rozlania.
Po zakończeniu ładowania, zawsze oczyść lejek z pozostałości proszku.
Przechowuj lejek w bezpiecznym miejscu po użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj lejek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj lejka do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia w Unii Europejskiej.
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ARMANOV POWDER FUNNEL FOR DILLON POWDER
MEASURE KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ruudin käsittelyyn ja lataamiseen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin valaistuissa tiloissa.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käsittelyssä. Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta.
Pidä työalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, erityisesti ruudin käsittelyssä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että Dillon Powder Measure on sammutettu ennen asennusta.
Kiinnitä ARMANOV Powder Funnel Dillon Powder Measureen seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Tarkista, että funnel on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä Dillon Powder Measure ja varmista, että se on oikein kalibroitu.
Kaada jauhe funnelin kautta mittaukseen.
Varmista, että jauhe ei valu tai vuoda funnelista.
Kun olet valmis, sammuta laite ja puhdista funnel huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu EU:n turvallisuusportaalin
Safety Gate järjestelmään. Seuraa myös mahdollisia palautusilmoituksia tai turvallisuuspäivityksiä.

Kiitos, että valitsit ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti
lataamisesta!
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Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Pulvertratt för
Dillon Pulvermätare

Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Pulvertratt för Dillon Pulvermätare. Denna produkt är utformad för att underlätta
omladdning av 300 AAC Blackout och andra kalibrar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Vid användning av produkten, se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med pulver och omladdningsutrustning.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att överfylla pulvermätaren för att minska risken för spill och olyckor.
Använd inte produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till värme.
Följ alltid lokala lagar och förordningar relaterade till omladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Pulvertratten

Ta bort eventuell tidigare utrustning från din Dillon pulvermätare.
Montera pulvertratten genom att fästa den på mätarens utloppsöppning. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att det inte finns några luckor eller otätheter.

Användning av Pulvertratten

Fyll pulvermätaren med önskad mängd pulver enligt dina specifikationer.
Aktivera den automatiska pulvermatningssystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Använd pulvertratten för att dirigera pulvret in i hylsan på ett säkert sätt.
Byt mellan 300 AAC och 223 Remington snabbt med hjälp av Snabbkopplingen.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, ska den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att alltid ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.

Tack för att du valt ARMANOV. Vi hoppas att vår Pulvertratt för Dillon Pulvermätare ger dig en säker och effektiv
omladdningsupplevelse.
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Návod pro bezpečné používání trychtýře na prach
ARMANOV pro Dillon

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trychtýř na prach ARMANOV pro Dillon powder measure. Tento produkt je navržen
tak, aby usnadnil přebíjení nábojů, zejména pro kalibr 300 AAC Blackout. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte trychtýř pouze se zařízeními Dillon, které jsou kompatibilní (XL650, RL550, 1050, Square Deal).
Při manipulaci s prachem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Vyhněte se vdechování prachu a zajistěte, aby byl prostor dobře větraný.
Nikdy nezanechávejte trychtýř bez dozoru, když je v provozu.
Dbejte na to, aby byl trychtýř správně upevněn na měřiči prachu, aby nedošlo k úniku materiálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je měřič prachu vypnutý.
Odstraňte jakékoli předchozí příslušenství z měřiči prachu.
Umístěte trychtýř na prach na měřič prachu tak, aby pevně seděl.
Zkontrolujte, zda je trychtýř správně upevněn a že nedochází k žádnému pohybu.

Používání:

Naplňte měřič prachu vhodným prachem.
Aktivujte měřič prachu podle pokynů výrobce.
Sledujte proces plnění a ujistěte se, že nedochází k únikům.
Po dokončení používání vyprázdněte měřič prachu a důkladně vyčistěte trychtýř.

Pokyny pro likvidaci
Trychtýř na prach ARMANOV je vyroben z nerezové oceli a je možné jej recyklovat.
Před likvidací odstraňte všechny nečistoty a zbytky prachu.
Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci a likvidaci kovových výrobků.
Pokud výrobek nelze recyklovat, zlikvidujte jej podle místních směrnic pro odpad.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a užijte si bezpečné a efektivní přebíjení s vaším trychtýřem
na prach ARMANOV.


